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On December 1, 2025, notice 516.2025.5545 

was published on the SNICE portal, through 

which the activities to be carried out by the 

General Directorate of Trade Facilitation and 

Foreign Trade (DGFCCE) during the Ministry 

of Economy’s holiday period are announced. 

This holiday period runs from December 22, 

2025, to January 6, 2026. The notice indicates 

the following deadlines and dates for each 

procedure:

El pasado 01 de diciembre de 2025 se publicó 

en el portal de SNICE el oficio 516.2025.5545, 

mediante el cual se dan a conocer las 

actividades que se realizarán por parte de la 

Dirección General de Facilitación Comercial 

y de Comercio Exterior en el periodo 

vacacional de la Secretaría de Economía, 

que comprende del 22 de diciembre de 2025, 

al 06 de enero de 2026, en dicho oficio 

se mencionan los siguientes trámites:

Aviso por el que se dan a conocer 
las actividades que se realizarán por parte 
de la DGFCCE en el periodo vacacional 
de la secretaría de economía

Notice disclosing the activities 
to be carried out by the DGFCCE 

during the ministry 
of economy’s holiday period
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Trámite Resolución ReanudaciónÚltimo día
de recepción

Cupos

Certificados
de Cupos TPL

Cancelación
TPL

Certificados 
de Cupos 

de exportación

RPE 
y Certificados 

de origen 
emergentes

Certificados 
de origen 

UE/AELC/SGP

Certificados 
de origen ALADI

Avisos 
de importación 

sederúrgicos

Permisos 
de importación 
(calzado, textil, 

confección)

Permisos 
de importación 
de neumáticos

Trámites IMMEX

Trámites PROSEC

Registro 
como empresa 
de la frontera

Esquema 
alternativo 
siderúrgico

Permisos previos 
de exportación 

de azúcar y aviso 
automático 
de tomate

Otros 
instrumentos 

no mencionados

Trámites en 
VUCEM (periodo 

vacacional)

Desde 8 
de dic 2025

16 de dic 2025

12 de dic 2025

17 de dic 2025

15 de dic 2025

17 de dic 2025

18 de dic 2025

19 de dic 2025

17 de dic 2025

17 de dic 2025

19 de dic 2025

19 de dic 2025

19 de dic 2025

16 de dic 2025

17 de dic 2025

19 de dic 2025

Disponible 24/7

Conforme 
a cada acuerdo

Hasta el 18 
de dic de 2025

19 de dic 2025 
(11:00 - 14:00)

Máximo 
18 de dic 2025

19 de dic 2025

19 de dic 2025

A más tardar 
19 de dic 2025

A más tardar 
19 de dic 2025

19 de dic 2025

19 de dic 2025

Días hábiles 
cuentan desde 

el 7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

No aplica (solo 
recepciones previas)

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

7 de enero 2026

Procedure Resolution ResumptionLast day
for filing

Tariff quotas

TPL quota 
certificates

TPL cancellation

Export quota 
certificates

RPE and 
emergency 
certificates 

of origin

EU/EFTA/GSP 
certificates 

of origin

ALADI certificates 
of origin

Steel import 
notices

Import permits 
(footwear, 

textiles, apparel)

Tire import 
permits

IMMEX 
procedures

PROSEC procedures

Border company 
registration

Alternative steel 
scheme

Prior export 
permits for sugar 

and automatic 
notice for tomato

Other 
instruments not 

mentioned above

VUCEM 
procedures 

(holiday period)

From Dec. 8, 2025

1Dec. 16, 2025

Dec. 12, 2025

Dec. 17, 2025

Dec. 15, 2025

Dec. 17, 2025

Dec. 18, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 17, 2025

Dec. 17, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 16, 2025

Dec. 17, 2025

Dec. 19, 2025

Available 24/7

According to each 
agreement

Until Dec. 18, 2025

N/A (only prior 
submissions)

Dec. 19, 2025 
(11:00–14:00)

No later 
than Dec. 18, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 19, 2025

No later 
than Dec. 19, 2025

No later 
than Dec. 19, 2025

Dec. 19, 2025

Dec. 19, 2025

Business days run 
as of Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

N/A

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026

Jan. 7, 2026
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Automatic procedures

The following procedures will continue to 

operate normally during the holiday period, 

as VUCEM issues resolutions automatically:

Trámites automáticos 

Los trámites que seguirán operando de manera 

continua (durante el periodo vacacional) toda 

vez que la VUCEM realiza la emisión de las 

resoluciones de manera automática son:

Permisos de importación temporal de regla 
octava, excepto la f racción 9802.00.02.

Permisos de importación de vehículos para 
desmantelar.

Desistimiento de solicitudes de permisos 
automáticos de importación y exportación.

Cancelación de solicitudes de permisos 
automáticos de importación y exportación.

Certificados de cupos de importación, una 
vez que se cuente con la asignación o registro 
previo (asignación directa y primero en 
tiempo primero en derecho).

Registro de cuestionarios para 
comercializador de certificados de origen.

Validación de certificados de origen de 
artículos mexicanos (CAM), TLC Panamá, 
Alianza del Pacífico, TLC Perú y TLC Uruguay.

·

·

·

·

·

·

·

Temporary import permits under rule 8th, 
except tariff item 9802.00.02.

Import permits for vehicles to be dismantled.

Withdrawal (desistimiento) of applications 
for automatic import and export permits.

Cancellation of applications for automatic 
import and export permits.

Import quota certificates, once the allocation 
or prior registration has been obtained (direct 
allocation and first-come, first-served).

Registration of questionnaires for traders 
of certificates of origin.

Validation of certificates of origin for Mexican 
goods (CAM), as well as under the FTAs with 
Panama, Pacific Alliance, Peru and Uruguay.

·

·

·

·

·

·

·



Certificados de origen electrónicos con 

Colombia en el marco del G2.

Los Layouts de las NOMS que se remiten vía 

correo electrónico se seguirán compilando 

durante el periodo vacacional, pero 

únicamente se enviará la información 

a validación al SAT y se publicará en el portal 

del SNICE los días 23, 26 y 30 de diciembre 

de 2025, 2 y 6 de enero de 2026. El corte 

se realizará a las 10:00 de cada uno de los días 

previamente mencionados, transmitiéndose 

al SAT el mismo día de que se trate. 

·

·

Electronic certificates of origin with Colombia 

under the G2 f ramework.

Layouts related to NOMs sent by email 

will continue to be compiled during the 

holiday period; however, information will 

only be submitted to the SAT for validation 

and published on the SNICE portal on 

December 23, 26 and 30, 2025, and January 2 

and 6, 2026. Cut-off time will be 10:00 a.m. 

on each of those days, and the information 

will be transmitted to SAT on the same day.

·

·

For instruments and programs other than those 

mentioned above, statutory deadlines will be 

suspended f rom December 22, 2025, to January 

6, 2026, and will resume on January 7, 2026.

The above-mentioned notice is attached 

for your reference.

https://www.snice.gob.mx/~oracle/SNICE_DOCS/

PERIODOVACACIONAL2025-ACTUALIDAD_20251

202-20251202.pdf

Para los instrumentos y programas distintos 

a los mencionados los plazos se suspenderán 

del 22 de diciembre de 2025 al 06 de enero 

de 2026, reanudándose el 07 de enero de 2026. 

Se anexa el oficio mencionado anteriormente 

para su consulta.

https://www.snice.gob.mx/~oracle/SNICE_DOCS/

PERIODOVACACIONAL2025-ACTUALIDAD_20251

202-20251202.pdf



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com



Helping companies do business in Latin America

contacto@jadelrio.com
jadelrio.com

https://www.facebook.com/JADelRioLATAM/
https://www.instagram.com/JA_Del_Rio/
https://www.youtube.com/channel/UC20u44QXONroXRROvSVcp3Q
https://www.linkedin.com/company/ja-del-rio/

